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Participant’s report
to the National Nominating Authority and
the National Contact Point

Meeting report
In the three weeks after the event, please complete this report. It contains two sections:

1. Reporting: this is intended as a feedback on the event, on what was learnt, on how the
event will affect your work and on how it will be disseminated. In addition to the ECML
National Nominating Authority and the National Contact Point in your country the ECML
will use the report! in the “Experts involved in ECML activities” section of each ECML
member state website (please see http://contactpoints.ecml.at).

This section should be written in one of the project’s working languages.

2. Public information: this is intended as an information on the ECML project and its
expected value for your country. The content should be of interest for a larger audience.
Thus it should link up to interesting publications, websites, events etc. which were
discussed on the occasion of the workshop or which are relevant in your country. The
public information should be a short, promotional text of about 200 words.

This section should be written in (one of) your national language(s).

The completed file should be sent to

e the ECML National Nominating Authority and the National Contact Point in your country (contact
details can be found at http://www.ecml.at/aboutus/members.asp)

¢ and in copy to ECML Secretariat (Erika.komon@ecml.at)

within the given deadline.

1 Only if you authorised the ECML to publish your contact details.
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1. Reporting

Name of the workshop

. Mariangela Pishili
participant
TESEK Makarios C’ Technical and Vocational School
L Ministry of Education, Youth and Sport, Cyprus
Institution

E-mail address

mpishili@yahoo.co.uk

Enhancing language education in cross-border vocational

Title of ECML project .
prol education
ECML/CELV > ECML-Programme > Programme 2020-2023 >
ECML project website Crossborder vocational education

Date of the event

7-8 Feb. 2023

Brief summary of the content
of the workshop

In this workshop participants from 27 countries as well as one
from Canada and some online gathered in Graz, Austria. The
participants were presented with the first results of the project
as well as the planned Manual which will be published within
2023. The workshop provided participants with an opportunity
to discuss the chapters in detail and also suggest contributions
themselves.

What did you find particularly
useful?

New insight into how other countries work with multilingualism
and plurilingualism and how they embrace this rather than see it
as a hindrance was valuable.

Also, the importance of equipping students studying in technical

and vocational schools for their future vocations was stressed.

How will you use what you
learnt / developed in the event
in your professional context?

The materials and information gathered at the workshop will be
used directly in my everyday teaching especially when deciding
on topics and extra material to be used in class.

How will you further contribute
to the project?

| will keep browsing the project’s website for updates and inform
colleagues about it and encourage them to use the material
available to them.
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How do you plan to
disseminate the project?
- to colleagues
- to a professional

association
- ina professional
journal/website
- ina newspaper asked.
- other

A report on what what discussed during the two-day workshop
and the conclusions and recommendations was prepared and
sent to the national nominating authority of Cyprus. Also, | made
a presentation to my school’s colleagues. | am ready and willing
to prepare a presentation and/or a report for other schools if

2. Public information

Short text (about 200 words) for the promotion of the ECML event, the project and the envisaged
publication with a focus on the benefits for target groups. This text should be provided in your national
language(s) to be used for dissemination (on websites, for journals etc.).

‘Enhancing language education in cross-border vocational education’
7-8 February 2023, Graz, Austria

Y€ aUTO TO €pYAOTHPLO OTOo MKPATS TNG AUOTPLaC, TTAPOUCLACTNKAV OTOUG OUUHETEXOVTEC TA TIPWTA
OTTOTEAECLLOTO TOU €pYOU KABWGE KOlL TO TIPOYPOLUATIOUEVO EYXELPLOLO TTOU Ba SnooleuBel eviog
Tou 2023. To £pyacThpLlo €5WOE OTOUG CUHMETEXOVTEC TNV EUKALPLO va oUINTHOOUV AEMTOUEPWCE T
kedalala Kal va tpoTteivouv ol 18Lol eLlonynoELG.

Evioxuon tn¢ YAWOOLKNG eKMaideuong otn SLaocuvopLaKkn emMayyeARATIKA £Knaidsvon:

ETUKEVIPWVETAL OTNV Tpowbnon TtN¢ ekuadnong yAwoowv o SlLOCUVOPLOKA EPYACLOKA
nieptBailovrta. Ot MOAUYAWOOLKEG KAl SLATIOATIOULKEG LKAVOTNTEC, HETAU GAAWY, armattolvTal yla
™ SoBilwon Kal TV epyacio o€ pia mapapedopla mepLoyr). 2To MAALCLO QUTO, OL YELTOVIKEC YAWOOEG
Stadpapatilouv onuaviikd polo otnv emniteuén emtuxolg emikowvwviag. Q¢ ek ToUTou, N avaioyn
T(POCAPUOYH TNG KATAPTIONG £XEL KATAOTEL {ATNUA UEYAANC onuaciag oe oAOkANnpn tv Eupwmnn.
Qotooo, n €peuva Kol n Telpa amo T peAéteg Oeiyvouv otL e€akoloubBolv va Aeimouv
OUVKEKPLUEVEC €EVVOLEC Ylo TNV eKpadnon kat tn OtdaockaAia yAwoowv otn SloocuvopLlokn
ETAYYEALATIKN eKMaidevon.

KUpLog oKOmOG TOU CERVOPioU:

- Na epmAouTtioel Tnv LotooeAiba kal va tpoodEPEL 0TOUG SLOPYAVWTEG LOEEG KOl UALKO yLa
MepaLtEpw UEAETN (N LotooeAiba etolpdletal).

- Na mapouv mAnpodopieg kat LOEEC oL ekmaldeuTikol kat ta va ebapuocouV otn Sk Toug
SbaokalAia (avaotoxaouog).

- H avtaAAayn EUMELPLWV KOl KOAWYV TIPOKTIKWY UETAEY EKTTOLOEUTIKWY aTtO SLaPOPETIKES
XWPEC / YELTOVLKEG XWPEG.

- H mpowBnon tng mAoupaALloTikiG ekmaideuong.
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FEvVIKA cupnmepaopaTa:

- Mpémnel va Slatnproou e Kal va TtpowBrcou e TV oAupopdia TG yAwooag.

- OL SLATIOALTIOMLKEG LKOVOTNTEG £lval ONUOVTIKEG. H StamoAltiopikn) wavotnta Bonba otnv
katavonon 600 MOAMTIOHWV: EEVWV Kal SIKWV A Kol EMUITPEMEL TNV amoduyn TapeEnyrnoswv
ETUKOLVWVLOG.

- H un Aektikn emkowvwvia Ba npémnet eniong va Stdaoketal kat va e€aokeital (YAwooa tou
OWHATOG, XELPOVOULEC, Xelpaieg K.AT.).

- OL pobntég xpewalovtal mAnpodopleg amapaitnteg ywa va emipuwoouv (. T wpa
avolyouv/kAelvouv ta KaTaoTH AT, TIVOKISES, cUUBOAQ, KAT).

- Elval onpavtiké va yivel katavonto OtL SladopeTikol emayyeALATIKOL TOUEI amattouv
Sladopetikég de€lotnteg kal n yAwooa umopel va yivel katavont SladopeTikd, Wilwg ota
Slaouvoplakd emayyeEApota. OplOMEVEC TTUXEC TOU TIPEMEL val AapfBdvovtal umodn Kot tnv
€€£TOON TWV EMOYYEALATIKWY YAWOOLKWY SLACUVOPLOKWY MAALCLWYV €lval: N YAwOOLKA TUTLKOTNTA,
TO aKOONUAIKO Kol TEXVIKO AEEAOYLO Kal oL YAWOOLIKEC avayKeg, dnAadn avayvwaon, ypadr, outAla,
akpoaon.

- Aev umadpyxel eviaio péBodog SibaokaAiog mou va pmopel va gyyunBel tnv emtuxn
ekpuatnon yAwoowv. H yvwon twv dtadopetikwyv PeBodwv S18a0KaAlaG Kol TOU TPOTIOU HUE TOV
OTIOL0 UMOPOUV VA QVTLUETWTTIOOUV SLPOPETIKEG YAWOOLKEG OVAYKEG KAl N XPRoN TOUG otnVv TAén
elval onuavtikég. Emiong, Toviletal n tkavotnta oxeSLaopoU Kat SounG eVvog YAWOGOLKOU pabnuatog
yla CUYKEKPLUEVOUC oKOToUC Kal eotiaonc oth didaokaAia pe BAon TIC YAWOOIKEC avayKeg (opAia,

akpoaon, avayvwon n ypadn).




